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Mera nucnumuiinu «/[ioBa aHrmiiicbka MoBa JUIsl MepeKiaadiB» IMOJIAra€ B OBOJOJIHHI
1HO3€MHOI0 MOBOIO K 3aCO00M CIIJIKYBaHHS, PO3BUTKY 3/110HOCTEN 37100yBayiB BHUILOI OCBITH
BUKOPHCTOBYBATH aHIIIHCHKY MOBY SIK THCTPYMEHT y J1a031 KyJbTyp 1 IUBLII3AIH Cy4acHOTO
CBITY, CIIOCOOOM JIBOMOBHOTO 1 JBOKYJBTYpPHOTO CcaMOpO3BHUTKY. JlocsrHeHHs ii mepenbauae
B33a€MOIIOB’ I3aHUI KOMYHIKaTUBHHI 1 COLIOKYJIbTYpHHUI po3BuTOK 3BO 3acobaMu aHriichbKOi
MOBM I TIATOTOBKM iX JI0 MDKKYJIBTYPHOTO CIHUJIKYBaHHA Yy pPI3HOMaHITHUX cdepax
KUTTEASUTBHOCTI, B T.4. # y MOpChKiil 0i3Hec-cdepi. OkpiM TOro, cpsMOBaHa Ha OBOJOAIHHSA
3BO nekcukoro, (OHETHKOI, I'paMaTUKOI0 Cy4YacHO! AIIOBOI AHIJIIMCbKOI MOBH, HaBUKaMHU
NUChMa Ta MOBJICHHS 3 ONOPOI0 HAa BXKE ICHYIOUY 3arajbHy MOBHY ITiJITOTOBKY, BHUBYCHHS
CHeliani30BaHoi TePMIHOJIOTI; (OpMYyBaHHS HABHKIB 1 YMiHb CIUJIKYBaHHS Ha MpodeciiiHi TeMu,
CKJIa/IaHHS KOHTPAKTIB, IUIOBUX JIMCTIB, 0aHKIBCHKOI JJOKYMEHTAII11, CIIPOMO>KHOCTI MPAIIOBATH 3
AHTJIOMOBHOIO TPECOI0 1 (haxOBOIO JITEPATYPOIO.




IIporpamHi pe3yJibTaTH HABYAHHS.
ITPHO1. BinbHo criinkyBaTucs 3 mpodeciiiHux NuTaHs i3 GpaxiBisgamMu Ta HeaxiBISIMU JePKABHOIO
Ta 1HO3€MHMMH MOBAaMH YCHO il MHCbMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX Il opraHizauii e(eKTUBHOI
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIii.
IMPHO02. EdexTuBHO mpaitoBaTu 3 iHGOpMaIi€w: 1o0upatu HEoOXiaHy iH(MOpMaIlito 3 pi3HUX
JOKepen, 30kpeMa 3 (haxoBOi JTepaTypd Ta EJICKTPOHHUX 0a3, KPUTUYHO aHai3yBaTH U
IHTEpIpeTyBaTU ii, BIIOPSIJIKOBYBATH, kiacudikyBaTu i CUCTEMAaTH3yBaTH.
ITPHO03. Oprani3zoByBaTH IPOIIEC CBOTO HABYAHHS i CAMOOCBITH.
ITPHOS5. CuiBmnparroBaTd 3 KOJETaMH, TNPEICTaBHUKAMHU 1HIIMX KYyJbTYp Ta peJiriu,
npubiYHuKaMHU pi3HuX MOJIITHIHUX TIOTJISAIIB TOILIO.
ITPHO06. BukopucroByBaTu iH(MoOpMaIiiiHi W KOMYHIKAI[iiHI TEXHOJOTII IJIsi BUPIIICHHS
CKJIaHUX CTIeLiaNTi30BaHuX 337a4 i mpooseM npodeciiHoi AiSITbHOCTI.
ITPHO09. XapakTepusyBaTu JiaJIeKTHI Ta COIliajbHI PI3HOBUIM MOB, 1110 BUBYAOTHCS, OMUCYBATH
COIIOJIIHTBAJILHY CUTYAIIIFO.
ITPH11. 3HaTu NpUHIUIHN, TEXHOJIOTIT 1 MPUHOMH CTBOPEHHS YCHHX 1 MMCHbMOBUX TEKCTIB PI3HUX
YKAHPIB 1 CTUIIIB JIEPKABHOIO T4 IHO3EMHUMHU MOBaMH.
I[TPH14. BuxopuctoByBaTH MOBH, III0 BHUBYAIOTHCA, B YCHIM Ta MUCHMOBIi QopMmi, y pi3HHX
KAHPOBO-CTWJIBOBUX PI3HOBHIAX 1 perictpax coiikyBaHHS (odimiiiHomy, HeodimiitHOMY,
HEUTpaabHOMY), MJI1 pO3B’SA3aHHS KOMYHIKATMBHUX 3aBJaHb Yy MOOYTOBIH, CyCHIJIbHIM,
HaBYaJIbHIN, IpodeciiiHiil, HAyKOBii chepax KUTTI.
ITPH17. 30uparu, aHani3yBaTu, CUCTEMAaTU3yBaTU W IHTEpHpeTyBaTu (PakTH MOBU i MOBJICHHS i
BUKOPHUCTOBYBATH iX JUIsl PO3B’sS3aHHS CKIAIHMX 3a/a4 1 MpoOJieM y creriani3oBaHux cdepax
npodeciiiHoi AiSUTPHOCTI Ta/ab0 HAaBYaHHS.
IMPH18. Matu HaBHYKM YIpaBIiHHSA KOMIUIEKCHUMH issMU a00 MpOEKTaMH IMpH PO3B’s3aHHI
CKJIQJIHUX TpobeM y mpodeciiiHiil AisIbHOCTI B Taly3i 00paHoi ¢inonoriunoi crneniaizamii Ta
HECTH BIAMOBIJATBHICTD 32 NPUHHATTS pillleHb Y HeTlepeg0adyBaHUX yMOBAX.

OuikyBaHi pe3y1bTaTH HABYAHHA TUCHUILIIHH:
3100yBa4 BHIIIOI OCBITH 3HAE:

e MOBHI ()opMH, BIACTUBI JUIsl OQILIHHUX Ta PO3MOBHHUX PETiCTPIB aKaJIeMIYHOrO 1
npodeciifHOro MOBJIEHHS;

® HeoOXI1THUH JIEKCUUHUI MaTepial, 1110 3a0e3neuye CIiIKyBaHHS y JUTOBIH cdepi;

© 0COOJMBOCTI KpailHO3HABCTBA Ta MIKKYJIbTYPHHUX BIAMIHHOCTEH, IIJIOBOTO €THKETY Ta
CTaH/IapTiB KOMYHIKaTUBHOI MOBEAIHKH, 1110 € XapaKTEPHUMH JIJIsl IHIIOMOBHOI'O CEPEIOBUILA;
® METO/IMKH MOUIYKY HOBOI 1H(opMallii, TPUHIIUIINA aHaNI3y 1HIIOMOBHUX TEKCTOBUX Ta
€JIEKTPOHHUX JPKEpel U1 OTPUMaHHs HEOOX1THUX JTaHUX y cdepi Oi3Hecy;

© 0COOJIMBOCTI 1 BEICHHSI ILJIOBOT KOPECTIOH IEHITIT.

3100yBay4 BUIIIO] OCBITH BMI€:

e OIepyBaTH AUIOBOIO JEKCUKOIO Ta CAMOCTIHHO MPAIlOBAaTH 3 IHIIOMOBHUM TEKCTOM;

® CaMOCTIWHO MepPeKIaIaTh JeP>KaBHOIO Ta aHTIIIHCHKOI MOBOIO CIEIialibHI TEKCTH 3
00paHuX po3JLTIB (PaXOBUX TEKCTIB;

e HamucaTu aBTobiorpadito, pe3rome, CylpoBOKYBAIbHUMN JIUCT, pEKOMEHAAIi HHUA JHCT;

® PpO3YMITH OCHOBHI ifief, Ta pO3Mi3HAaBaTH BiANOBIAHY 1H()OpPMAIIIO B XO/I1 A€TAIBHUX
00roBOpEHb, 1e0aTiB, OIIMHNX JOMOBIICH, JEKIIiH, Oeci, M0 32 TEMOIO OB’ A3aHi 3
HaBYaHHSM Ta CIEUiaIbHICTIO;

® YiTKO BHCTYIATH 3 MiITOTOBJICHUMH 1HANBITyaIbHUMHU MPE3EHTALISIMHU 11010 IIUPOKOTO KoJia
TEM aKaJeMIuYHOT0 Ta Mpo(eciifHOro CupsIMyBaHHS;



® 3HAXOAUTH HEOOXI1JHI AJIs MOoAaNbIIOro ()aXxoOBOro HAaBYAHHS aHIJIOMOBHI HAYKOBI CTaTTi,

KOPUCTYIOUYHCH iH()OPMAIIITHUMHU TEXHOJIOTISIMU, 30KpeMa IHTEPHETOM, CAMOCTIHHO MPAIOBATH
3 MOBHUM MarepiaioM, BAOCKOHAIOIOYH HABUYKH YUTAHHS Ta MOBJICHHEB] BMiHHS;
® [IPOAYKYBATH YiTKUH, A€TaJIbHUN MOHOJIOT 3 IIUPOKOT0 KOJIAa TE€M, TIOB’SI3aHUX 3 HABYaHHSIM Ta
CHeUiaIbHICTIO.

TEMATHUYHUH ILIAH

Neni/n

Kinexicts rogua

HasBa TeM, 3MiCTOBHUX OJIOKIB Ta MOJYJIIB

JIEKI1

MPaKTUYHI

nabopaTopHi

CaMOCTIMHI

2

3

4

5

6

Tema 1. Business correspondence. General
rules and requirements.

\Vocabulary: Business correspondence.
JlinoBe nucTyBaHHS.

Listening: English business language.
JlimoBa aHrIilichKa MOBaA.

Tema 2. Structure of the business letter.
Structure of the text of the business letter:
introduction, main part, conclusion.
\Vocabulary: Structure of the business letter.
Hamnucanus ,I[iJ'IOBOFO JIMCTA.

Grammar: Present Tenses. TenepimHi yacu.
Reading: Writing business letters.
Oco0IMBOCTI HAITMCAHHS J1JI0BUX JIUCTIB.

Tema 3. Types of letters. Definition of the
concept of “business (commercial)
correspondence”. Request letter. Information
sheet. Invitation letter. Letter of
Confirmation. Reminder letter. Reply letter.
Cover Letter.

\Vocabulary: Types of letters. PisnoBuan
TIJTOBOTO JINCTYBAHHS.

Grammar: Narrative tenses. HaparuBHi uacu.

10

Tema 4. In search of work. Questionnaire,
cover letter, resume, CV, interview in
companies, crewing agencies. What is worth
and what should not be done while searching
for a job.

\Vocabulary: In search of work.
[IpanesnamryBaHHs.

Listening: A curious case at the workplace.
[IpeneseHT Ha pOOOYOMY MICIII.

Grammar: Past Tenses. Munymi gacu.
Reading: Crimes at a workplace. 3nounau Ha
BUPOOHUIITBI.

Tema 5. Resume, CV. Definition of the

terms “resume” and “CV”. Chronological

10




resume, functional resume, combined
resume. Interviewing while hiring a job.
Definition of “interview”. Successful actions
before the interview.

\Vocabularly: Successful interview. Ycmimaa
criBOecia.

Listening: An interview with the director of
an environmental organization. Iateps’to 3
KEpIBHUKOM OpraHizallii 3 0OXOpOHH
HABKOJIMIIHBOI'O CEPCAOBUIIIA.

Reading: The ethics of the resume writing —
Business Week. YecHicTb cKi1agaHHs
pe3roMe.

Tema 6. A visit of a foreign partner (meeting
at the airport, acquaintance, profession,
greetings, gratitude, farewell, forms of
address).

Listening: An interview with the managing
director of an executive recruitment
company. [HTepB’10 3 KEPIBHUKOM
Grammar: Relative clauses. [Tinpsinae
[PCUCHHA.

Reading: Leading L’Oreal — Financial
Times. KepyBauus kommnaniero Jlopeab.

Tema 7. On a business trip.

Arrival in the country (customs and passport
control, at the airport, at the station,
schedules, urban transport).

\Vocabulary: On a business trip.

Y BiApsIKEHHI.

Listening: Travelling by plane.

Tema 8. Contract. Definition of the term
“contract”.

VVocabulary: Contract. KonTtpaxr.
Negotiations. Ileperosopu.

Listening: Doing business in Japan: Tomomi
Moriwake. Benenns 6iznecy B SInoHii.
Grammar: The Imperative. Imneparus.
Reading: Management styles in different
countries. YopaniiHHS y pi3HHX KpaiHax.

Tema 9. Forms of business organization.
Basic forms of business organization in
maritime sphere.

VVocabulary: Forms of business organization.
Oco01MBOCTI KOMIIaHIM B cepi MOPCHKOTO
0i3HECY.

Listening: Doing business in logistics
companies. BexeHHst 6i3Hecy B JIOTICTHYHUX
KOMITaHIsX.




Reading: Logistics. Jlorictuka.

10

Tema 10. Crewing company structures.
\Vocabulary: Company hierarchy.
[epapXi4HICTh KOMIIaHI].

Listening: Departments and their
responsibilities. Bixinu Ta 30608’ s13aHHS.
Grammar: Noun combinations. ImeHHHKOBI
CJIOBOCIIOTYYCHHS.

Reading: Success can be a game with many
players. Ycrmix — KoMaHIHa 3aCITyra.

11

Tema 11. Marine recruitment.

\Vocabulary: Applying for a job. Selection
procedure. BiarutyBanHs Ha poOOTY.
[Tpouec BigOOPY.

Listening: Recruitment process interview.
[aTEpB 10 PO TpoLec BiAOOpy MepcoHay.
Grammar: Comparative structures.
CTpyKTypH MOpPiBHSHHS.

Reading: Skills and qualifications. HaBuuku
Ta KOMIIETEHIII].

12

Tema 12. Brands and shipping.

\Vocabulary: Products and goods. Brands and
branding. TIpoayktu ta ToBapu. bpenau ta
X CTBOPEHHS.

Listening: Interviewing managing director of
Business brands at Dragons brands.
[HTEpB 10 3 KEPIBHUKOM BiJILTy OpEHAIHTY Yy
KomraHii «Jlperon 6peHmc»

Grammar: Present Simple and Present
Continuous. TenepimHiil Ta TenepinHik
MPOJOBKEHNUN IT'paMaTH4HI YacH.

Reading: Restless pursuer of luxury’s future.
HeBramMoBHMI 1IyKad IPECTUKHOTO
MalOyTHBOTO.

13

Tema 13. Advertising and maritime business.
Vocabulary: Product. Sales force.
Promotional activities. IIpoaykr. Po6oua
cuna. [IpocyBanHs.

Listening: Interviewing the leader in
marketing communications. [aTeps’ro minepa
3 MApKETHHTY.

Grammar: Articles. ApTukii.

Reading: Maersk predicts record sales as ad
breaks new ground. HoBa peknama — HOBI
BEPILIVHU IIPOJAXKY.

14

Tema 14. Competitive landscape for
maritime business.




'Vocabulary: Companies and markets.
Competitors and competition. Kommanii ta
puHKA. CyNEpHUKH Ta CYNIEPHULITBO.
Listening: Media relations manager
interview. Iuteps’r0 MeHeKEpa 3 MEIIHHIX
IMUTaHb.

Grammar: Passives. [Tacus. [TacuBHi
KOHCTPYKIIi.

Reading: Maersk and Matson. Maepck ta
MeTcoH.

15 [Tema 15. Travelling. Voyages.
'Vocabulary: On a business trip (telephone
conversation with the company, ordering a
room at the hotel, buying a ticket). ¥
BiapsUKeHH] (TenedoHHa po3MoBa 3
KOMIIaH1€10, 3aMOBJICHHS MICIIS y TOTET,
KyITyBaHHS OLIeTY).

Listening: Trevelling by ship.

Grammar: The Imperative. Imneparus.
Reading: Types of ships.

Bceboro 80 100

KOHTPOJIb TA OIIHKA PE3YJIBTATIB HABUAHHA

KoHTpons HaB4aIbHHUX JOCATHEHB 3/100yBadiB OCBITH 33 TUCIHUILIIHOIO 3a0€31eUyeThCs 3a
JIOTIOMOT'0}0 TTOTOYHOT'O Ta MiICYMKOBOI'O KOHTPOJIO.

[ToTouHMT KOHTPOJIH YCHINIHOCTI — 1€ CUCTEMaTHYHa IMepeBipka 3HAaHb CTYJEHTIB, IO
POBOJIUTHCS BUKJIAIaueM IIi/1 4ac ayJJUTOPHUX 3aHSATh.

[TincyMKOBHI KOHTPOJIb YCHIIIHOCTI IPOBOAUTHCA y (POpMI 3aMTIKy Ta ICIIUTY.

[Topsimox mpoBeAEHHS KOHTPOJIIO YCHIIIHOCTI Ta OIL[IHIOBAHHS pe3yJbTaTiB HaBYAHHS
BCcTaHOBJIEHO [l00XeHHIM Mpo opraHizailiio ocBiTHbOro npouecy B OHMYVY.

Cucrema MOy 1bHO-PEHTHHIOBOI0 KOHTPOJIIO Pe3yJIbTAaTiB HABYAHHS CTY/ACHTIB
cnenianabHocti 035 ®inosoris OHMY, nepmmii (0akanaBpcebkuii) piBens, OII «TexHiunmii
nepekJiajg y cgepi MmopcbKkoro 6izHecy» 0JHAKOBA JIs1 BCiX JUCHHUILIIH i Ma€ Taky

CTPYKTYpY:
Ne dopma miICyMKOBOTO Bunu HaBuanbHOI MakcumanbHa
3/m KOHTPOJTIO JUSITBHOCTI KUTBKICTH OajiB

AynurtopHa Ta
[NepenOavyenuii maCyMKOBHI | CaMOCTIiHA HaBYaJlbHA

50
1. KOHTPOJIb — pobota
audepenuiioBaHui 3aJiK 3arikoBa KOHTPOTBHA
pobora 50
AynurtopHa Ta
[epenbauennii migcyMKoBuii | CaMOCTIHHA HAaBYAIbHA 50
2. KOHTPOJIb — iCIUT poboTa

MopynpHa KOHTPOJIBHA
pobora 20




Icour 30

KOHTPOJbHI IMTAHHS JJISI CAMOCTIMHOT OLIHKHU SIKOCTI
3ACBOCHHS JUCLUTLITHA

JlinoBe aucTyBaHHS.

3aranpHi MpaBUIIa Ta BUMOTH JIMCTYBAaHHS.

®dopmu opranizaiii cgepu MOPCHKOTo Oi3HECY.

OcHoBHI opmu opranizariii 6i3Hecy.

CrpyKkTypa TeKCTy II0BOIO JIMCTA: BCTYI, OCHOBHA YaCTHHA, BUCHOBOK.
Bumu mucrti. BusHadeHHsI HOHATTS «A17I0BE (KOMEpIiiiHEe) TUCTYBaHHS.
Jluct-npoxaHHs.

[ndopmartiitnuii aucT.

Jluct-3anpornieHHs.

10. JIucr-minTBepHKEHHS.

11. Jlucr-HaragyBaHHS.

12. JlucT-BiAmoOBiIb.

13. CynpoBigHHii TUCT.

14. Auxera, cynpoBOJKyBaJIbHUH JIUCT, CiBOECIA.

15. IIlo BapTO 1 4OrO HE BapTO POOUTH Mif Yac MOUIYKY poOOTH?

16. BusnaueHHs MOHATH «pe3tome» Ta «CV».

17. PekBi3uTH pe3rome.

18. Xpononoriuae pe3tome, GyHKIIOHATEHE pe3toMe, KOMOIHOBaHE pe3roMe.

19. CnisGeciaa npu BialmTyBaHHI HAa poOOTy. BU3HaUeHHS MOHATTS «cHiBOECiIay.
20. Ycnimmni gii nepes mpoxXopKEeHHIM CITiBOECiTu.

21. CtpyKTypa KprOiHrOBOi KOMIIaHii.

22. Buau KOMIaHii, BiIUH Ta X OIepyBaHHS.

23. IlpaueBnamTyBaHHs

24. TIoHATTS TEPMiHY «XEIXaHTEP» Ta PEKPYTUHTOBUX areHTCTB.

25. Tlpouec nigdopy nepcoHany, kpamigikarii, 10cBiJl poOOTH.

26. CkJiamaHHs pe3roMe Ta CYMpPOBIIHOTO JIMCTA, MATOTOBKA JI0 CITiBOSCITH.

27. TIoHATTS CUPOBMHU Ta TOTOBOI'O NMPOJYKTY, MPOAYKTH IIOJEHHOTO Ta JOBFOCTPOKOBOIO
BUKOPHCTAaHHS.

28. Bisut 3apyOikHOro mapTHepa (3yCcTpid B aepomopTy, 3HaHOMCTBO, mpodecii, BiTaHHS,
MOJISKH, TPOILAHHS, (OPMU 3BEPHEHHS).

29. KoutpakT. BusHaueHHs TepMiHy «KOHTPAKT».

30. V¥ BigpsmkenHi. [IpuOyTTs B KpaiHy (MUTHHI 1 TacIOPTHHA KOHTPOJb, B a€pOIOPTY, HA
BOK3aJi, PO3KJIaJ1, MICBKUI TPaHCIIOPT).

31. Po3poOka OpeHy Ta SBUIEC OPCHIUHTY.

32. TIoHATTS Ta BUIM peKiaMu y cdepi MOPCHKOTro Oi3HeCy.

33. PexilamHa kammaHsisi.

34. IlpuitomMu MapkeTHHTY Ta cnerudiuni npodecii ramysi.

35. 3aranpHe MOHATTS KOHKYPEHIIii.

36. KOHKYpEeHTOCIIPOMOXKHICTb.

37. PuHKOBI cTpaTerii Ta MOPCHKi TIEpEBE3CHHS.

38. JlinoBi BiApsAIKEHHS.

39. ManapyBaHHs 0i3Hec- Ta EKOHOM- KJIACOM.

40. 3100yTTsI HABUYOK OPOHIOBAHHS KMTJa, KBUTKIB Ta 3aMOBJICHHS 1HIINX MTOCIYT.

CoNoA~WNE
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